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The article describes the origin of taboo words and their connection with euphemisms. There are several examples of areas
of human activity in which the words-taboo and euphemisms were the most common. This vocabulary began its functioning from
ancient times and continues to be actively used. The main difference between the use of taboo and euphemisms is based
on the perception of the use of this vocabulary. If previously euphemisms-tabooisms were pronounced consciously, now most
of them are used by the native speakers at the unconscious level.
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B cmamve axmyanusupyemcs cooepicanue NOHAMULL «IUH280KPeAmMUBHAsL OESIMENbHOCIbY, (SA3bIKOGAS USPA» C NO-
SuyuUll 2eHOEPONIOcUU 8 TIUHSBUCMUHECKOU HAYKe, KOmopble npuobpemaiom ece 6oiee WupoKoe pacnpoCcmpanenue
8 COBPEMEHHBIX CPEOCMBAX MACCOBOU UHMOPMAYUY U BLICIYNAIOM 8 KAUeCmae pe2yisimopa Yeiesot ayoumopuu no-
CPEOCmBOM UCNONb3YEMbIX A3bIKOBbIX CPEOCME 8 PeKIaMHbIX mekcmax. OCHOGHOe GHUMAHUE A6MOp AKYeHmupyem
HA NPOAHATUZUPOBAHHBIX NPUMEPAX TUHEEOKPEAMUBHOCTU 8 AHSTUICKOM U HEMEYKOM SI3bIKAX KAK CHOCOOe ONUCAHUSL
2EHOEPHBIX KAMe20oPUtl « MACKYIUHHOCTNUY U «(DEMUHUHHOCUY HA MAMepuane NeYamHuoix ISHYEBbIX «MYHCCKUX»
u «orceHckuxy uzoanuti 6 nepuod 2014-2017 ze. Coenarn 6618600 00 3¢hghexmugHocmu UCNONb306AHUSL MEOPUECKO20
no0xX00a npu coOCMAGLeHUU PEKIAMHbIX MEKCO8.

Knioueswvie cnosa u d)pa&’bl.' TEHIOEP, pCKHaMHHﬁ TEKCT, JUHIBOKPECATUBHAA ACATCIBHOCTD, SA3BIKOBASA HUI'pa; «MYXK-
CKash» pe€KiIaMa, «<OK€HCKas» peKiaMa.
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JUHTBOKPEATUBHBIN ACTIEKT 'EHJIEPHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB
(HA MATEPHUAJIE HEMEIIKUX 1 AHTJIMUCKUX CMH)

Peknama mpepcraBiser co00i MHIUBUIYATbHBIN MPOAYKT S3BIKOBOTO CO3HAHMS, KOTOPBHIH HOCUT SPKO BBIpa-
YKEHHBIA aHTPOMOLIEHTpUUECKU xapaktep. OHa SIBISIETCS BIUATEIbHBIM 3BEHOM CPEJICTB MACCOBOM KOMMYHHUKAIIUU
U, OyZly9d HEOTHEMJICMOHN YaCThI0 MAaCCOBOM KYJIbTYPHI, OKa3bIBACT HEMOCPEICTBCHHOE BO3JICHCTBYE HA HOCUTEINCH
SI3bIKA, TIPUHUMAET aKTHBHOE y4acTHe B (DOPMUPOBAHHMHU SA3BIKOBOTO CO3HAHMS KaK MYXUYUH, TaK U JKEHINUH. ['eH-
JICPHBIN aCMCKT B PEKIAMHOM TEKCTE 3aJ1acT CICIU(PUUCCKUC MPUHITUITEI IePEAadr, BOCIPUSATHS U UHTSPIPETALUU
nHpopmanuu. [1oBBIIEHHBIH HHTEPEC K Pa3INIHBIM KOMMYHHUKATHBHBIM CTPATETHSAM, CBOCOOpa3Hio CIIocoO0B pe-
TIpe3eHTAIN! TeHACPHO-MapKUPOBAHHBIX KATETOPHI «MACKYIHHHOCTI» U «(PEMHUHUHHOCTI OOYCIIOBIIMBACT aKTyalb-
HOCTh 0003HaUeHHOH mpobinemartuky. OCHOBHAS 3aJada CTaThH HAIIPaBIICHA Ha MCCIIEI0BAHNE JTHHIBOKPEATHBHOTO
acIeKTa ONMCAHUS aHTJIMHCKUX U HEMELKHX PEKJIAMHBIX TEKCTOB.

CooTHOLIEHHE OHATHII « THHIBOKPEATHBHAS IESITEJILHOCTDY H «SI3BIKOBasi HTPay

Ha ceropHsAmHN#i NeHb OTYETINBOM, YHUBEPCAIFHON NE(QUHHUIINN TOHATHS «JIMHTBOKPEATHBHAS NIESTEIFHOCTDY
HET HH B JIMHTBUCTHYECKUX CIPABOYHUKAX W CIOBApSX, HA B pab0Tax yUCHBIX-JIMHTBUCTOB. BeposTHee Bcero, npu-
YHHOMW OTCYTCTBHS YETKOU (DOPMYTUPOBKH ITOrO MOHATHS MOCITYXXUI TOT (PAKT, YTO €r0 3HAYCHUE KaXKETCS UHTYH-
TUBHO MOHATHBIM. CIIeAyeT Mmojarath, 4YTO TaKas KaXKyIIascs MOHATHOCTh BCE )K€ OOMaHYMBAa, O YeM CBHUICTEIb-
CTBYIOT JIMHI'BUCTHUECKHE uccaenoBanus T. A. ['puanHoi, aHanmu3upyooIend TBOpUYECKre MPOSBICHUS peUeBOM Jesi-
TEIHLHOCTH B Pa3IMYHBIX TUMaX Auckypca. Cpeau ee mocjeaoBaTeliell U3BECTHBIE YUEHBIE S3BIKOBE/IbI, TICUXOJIOTH,
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negaroru, B uucie kotopeix A. JI. lmenes, T. B. byneiruna, E. A. AreeBa, E. A. 3emckas u apyrue. Ha gannom
9Tarne pa3BUTHUS HAYKU K JIMHTBOKPEATHBHOM AEATEIHHOCTH YU€HbIE OTHOCSAT MHOTOYMCIICHHBIE ()OPMBI SI3BIKOBOM
Urpbl, MeTa(opu3annio, CMBICIOBYIO TPAHCIIO3UINIO, KOHIENTYIbHYIO HHTETPAlUIO U THOPUIN3AIHNIO, allIIPOKCH-
MAIIHIO, B TOM YHCJIe BBIMBICET XYI0KECTBEHHBIN 1 ObITOBOI [4, c. 208].

N3ydyeHne aHaIIOTHIHOTO BOIIPOCA C CONMPSKEHHBIM C JIMHTBOKPEATUBHOM JIESTENBHOCTHIO MMOHATHEM «SI3BIKOBAS
UTpay TakXKe He BBIABISIET KaKOH-THOO0 ero ennHOU, oOmenpuHsaTol Gopmymuposku. K mpumepy, 01HO U3 paHHUX,
HO aKTyaJIbHBIX JI0 CHX HOp OmpedelieHui ObUTo mpemiokeHo ¢uiaocodom u KymbryponoroM JI. Burrenmreitnom
B cepeanHe XX B. OH yTBEp)KIAeT, UYTO S3BIKOBAS WI'Pa — 3TO «KIFOUEBOH 3JIEMEHT BepOaIbHOM M HeBepOalIbHOM
JIeSITeNIbHOCTH 4enoBeka. OTcrofia clefyeT, 4To BesA pasyMHas esSTeIbHOCTh YeJIoOBeKa, TaK WM MHade CBA3aHHAs
C Peublo, — 9TO COBOKYMHOCTH peueBbix urp» [1, c. 238]. To ecTh CMBICT S3BIKOBOM UTPHI CBOJIUTCS K TOMY, UTO
SI3BIKOBAS! JINYHOCTH MPHOEraeT K UCIO0JIb30BAHUIO HMEIOLIUXCS PECYPCOB sI3bIKa APYTHMH CHIOCOOAMMU.

B atoii cBsizu T. A. I'puaniHa roBOpUT 0 TOM, YTO SI3BIKOBAsi UTPa BBICTYIAET (OPMOM «JIMHI'BOKPEATHBHOM Jiesi-
TEJILHOCTU», KOTOPAasl IIOCPEICTBOM OCO3HAHHOI'O HAPYILICHUS SI3bIKOBOTO KaHOHA BBISBISIET COOCTBEHHYIO KOMIIE-
TEHLMIO B pealn3allid BO3MOXHOCTEH si3bIKa. «JIMHrBOKpeaTHBHAsi NESATENbHOCTh HAXOJMTCS B TECHOM CBS3M
C SI3BIKOBBIMHU CTEPEOTHIIAMH, ITOCKOJIBKY 0€3 HHX He OyJeT BO3MOXKHOCTH NPHHSTH KaKyl0-TO S3BIKOBYIO TaKTHUKY
3a KaHOH, a IPeAJaraeéMylo HOBYIO — 3a OTCTYIUICHHE OT KaHOHa» [2, c. 28]. OTcrona ciiemyer, 4To sI3bIKOBasi HTpa
MOJZIpa3yMeBaeT TBOPUECTBO B SI3BIKE, KPEATHUBHBIH IOAXOM C LIENBI0 BO3IACHCTBUS HA ayIUTOPHIO, a 3TO M €CTh
HE 9TO MHOE, KaK JIMHTBOKpPEaTUBHAS JIeATeIbHOCTh. Ho, Tak nim uHave, paccMaTpuBacMble MOHITHS Pa3HOTO 00beMa:
S3BIKOBAsi UTPa BHICTYIIAECT B Ka4eCTBE OJHOM M3 Pa3HOBUAHOCTEH JIMHTBOKPEATHBHOHN AEATEIBHOCTH M SIBIISCTCS
MOHATHEM MEHee IIMPOKUM. B To BpeMs Kak JIMHIBOKpEaTHBHAsI IESTEIbHOCTD I10Ipa3yMeBaeT Jr0001 TBOPUECKHUI
MPOLIECC CAMOBBIPAKEHHUS SI3BIKOBOM JIMUHOCTH IYTEM HMHAMBUIYaJbHOTO HM3JIOKEHHUSI MBICIM C OCO3HAHHBIM OT-
CTYIUIEHHEM OT TPAJUIMOHHBIX SI3BIKOBBIX HOPM C LIENbI0 CO3AaHUS a0COITIOTHO HOBOTO M YHUKAJIBHOTO SIBICHUS.

Tak, K JIMHI'BOKPEATUBHO JIEATEIbHOCTH MOXKHO OTHECTH BBICKAa3bIBaHHUsI 0CO0OT0 THUIa (IIpEleICHTHBIE, NICEB-
JIOHay4HbIe, a0CTPaKTHBIE), a TAKKE «aMOMBAJICHTHOCTHY, «CJIOBOOOPA30BaTEIBHYIO UTPY», IEKCHUKY OIPaHUYCHHON
cdepbl pacpoCTpaHeHHs], OLEHOYHYIO JIEKCHKY. JIMHIBUCTHYECKasi KPEaTUBHOCTh MPEATIONAaraeT CriocOOHOCTh JIN4-
HOCTH BBIOMpATh CTHIMCTUYECKHE MPUEMBI, CO3J]aBaTh HOBHIE CJIOBA, TPAHC(HOPMHUPOBATH Y)KE CYIIECCTBYIOLINE SI3bI-
KOBBIE CPEJICTBA C IIEJIbI0 PACIINPEHHSI UX CEMAHTHKH, IIPUBJICYCHHUS BHUMAHUS M T.IL., IPH 3TOM HCKa)KCHHUE CyIIe-
CTBYIOIIMX HOPM S3bIKa HE SBJIAETCS 00s3aTENbHBIM YCIOBHEM. B cBOO odepenp, S3bIKOBAsk UTpa MPECTaBISET CO-
0oi1 mpeHAMEpPEHHOE OTCTYIUICHHE OT S3bIKOBOH HOPMBI M ITOJIpa3yMeBaeT aKIEeHT Ha caMoii opMe pedn [uIst TOTO,
YTOOBI JOCTHYb ONpPEeIeHHOr0 KOMMYHHUKAaTHBHOTO 3(h(eKTa mpu nomomu opdorpadudecknx, rpahuieckux, cio-
BOOOpa30BaTENBHBIX, MOP(OIOTHUECKIX, CHHTAKCHYECKUX BHIOM3MEHEHUI HCXOAHOTO TeKCTa (IPUMEPHI CM. B CIIE.
nmaparpade). 3To OCHOBaHHE MO3BOJIIET OTHECTH A3BIKOBYIO UTPY K (JOpPME JIMHTBOKPEATHBHON IEATEIHHOCTH.

B 31011 cBsI31M mpeacTaBisieTcs 0c000 HHTEPECHBIM MPOCIEINTh 3a MPOIECCOM CIOBOTBOPYECTBA, SI3BIKOBOM UT-
PBI ¥ IPYTHX BHJIOB JIMHTBOKPEATUBHOM JEATEILHOCTH B PEKJIaMe COBPEMEHHBIX CPEJICTB MacCOBOM MH(pOPMAIIH,
TaK Kak MMEHHO OHa OKa3bIBaeT HamOoJbIIee BIMSHUE Ha MAcChl M COJEPKHUT B cebe OoraTelii MaTepuai Uil uc-
CJIEIOBAHMS.

JIMHrBHCTHYeCKasi KPeaTHBHOCTH B pPeKJIaMe

ITepen TeM kak yriyOmsiTbCsi B TBOPYECKOE Hayalo B PEKIAMHOM NESATENbHOCTH, OTMETHM, YTO, B OTJIMYHUE
OT NPOU3BE/ICHUN NIPYrol >KaHPOBOW HAIPABICHHOCTH, PEKIaMHBIE TEKCThI MMEIOT YETKYIO YCTaHOBKY — COJEH-
CTBHE yCHENTHOCTH MapKeTHHTOBOTO Tpoliecca. Vcnonp3yeMble Al 3TOr0 CPEACTBa IMOJYNHEHBI 3Toi nenn. OnHa-
KO OeccOpHBIM OcTaeTcs (akT, 4TO CO3JaHUE PEeKJIaMbl TPeOYeT JTMHTBUCTHYECKOW M300peTaTeIbHOCTH, CIIOCO0-
HOCTH K TBOPYECKUM MOUCKAM SIPKUX CPEJICTB BBIPA3UTEIHLHOCTH, KPEaTHBHOCTH.

ITo cyTn, KpeaTHBHOCTD — 3TO YMEJOE BIAACHHE CTHINCTUYECKIMH MPUEMaMH, S3bIKOBOH UI'POH, CIIOCOOHOCTH
K TBOPYECKOMY CIIOBOOOPA30BaHMIO, CMEJIOE HAPYIICHUE SI3BIKOBBIX HOPM, TO €CTh YMEHHE HCIONB30BAaTh C MaKCH-
MalbHBIM 3(G(HEKTOM 3KCIPECCUBHBIM MHCTPYMEHTAPUH TOTO WM MHOTO SI3bIKAa B PaMKaxX IIOCTABICHHON TBOpYE-
cKoii 3amauw [3, c. 222]. Tak wiu WHave, pekiama, CoJepiKaIias KpeaTUBHBIN JTMHTBUCTUYICCKUHN DJIIEMEHT, BBIMTPHI-
BACT M0 CPAaBHEHUIO C COOOIMIEHNEM 0€3 IIEMEHTOB S3BIKOBOM UI'PHI U SIPKUX CTHIMCTHIECCKUX MpueMoB. Bo Beskoit
peKJIaMHOW aKLMK CYIIECTBYET JTall, KOT/la BCE NMCHXOJIOTHUECKHE TEXHOJIOTUH OeccriibHbl. OcTaeTcst JHIIb HC-
MOJIb30BaTh KPEaTUBHBII MOJX0, OJJHUM M3 KIIOYEBBIX KOMIOHEHTOB KOTOPOTO SIBISETCS SI3BIK.

HawnGomnee 3¢ pexkTuBHON KOMMYHHKAaTHBHOMW TaKTHKOM, aKTHBHO PEaN3yIONICH OOIIYI0 CTPAaTeruio peKIaMHOMN
KOMMYHUKAIIWH, SIBIISETCS A3bIKOBas urpa. Urpa cioB u 00pa3oB, HCKa)KCHUE NPaBONMCAHMS, UINOM, CHHTaKCHYe-
CKUX KOHCTPYKLMH, HECTaHIapTH3UPOBAHHOE UCIIOJIb30BAaHHE 3HAKOB MPEMUHAHUS OTIMYAIOT PEKIAMHBIC TEKCTHI
W HEPEJIKO CIIOCOOCTBYIOT CO3JaHHI0 HanboJiee BHIPa3UTENbHBIX U YCIICIIHBIX PEKJIAMHBIX coo0IeHuil. B kauecTse
MPUMEPOB SI3BIKOBOM UIPhI B PEKIaMe MOXHO YIOMSHYTh TakXkKe IpelHaMepeHHbIe opdorpaduueckne OmMOKH,
HEOJIOTH3MBI, KanamMOypsl. UKCII0 BO3MOXKHBIX OTKJIOHEHHH OT S3bIKOBOM HOPMBI HE OTPaHUYEHO, TOCKOJIBKY JTI000€
S3BIKOBOE TIPABHUIIO MOKHO HAPYIIUThH TEM HIIM MHBIM 00pa3oMm.

JIx. JInd mpuUBOIUT CIIEAYIOIIUE NPUMEPHI SI3BIKOBOM MTPBI B PEKJIaME B COOTBETCTBHU C T'PaMMaTHYECKUMH,
KOHTEKCTYaJbHBIMH M JPYTUMH OTKJIOHEHHSIMH OT S3BIKOBOW HOpPMBI. B TekcTe HapylleH MOpPSIOK CIOB IpPH HC-
MOJIb30BaHUHU (H)PA30BOTO IIarojia ¢ JOMOJHEHUEM, BRIPaXKCHHBIM MECTOMMEHUEM: Just imagine that militia will find
out it. Dankin Donats (rpamMatideckoe otkimonenue) [21, p. 316]. / Ilpedcmasvme, umo munuyus pasysHaem
00 smom. [Janxun JJonamc (31€ch U qanee mepeBo.l aBTopa cTaThl. — B. I1.). B Tekcte, pexiaMupyomieM ceTb oTenei
Holiday Inn, npenHamMepeHHO HMCKa)XCHO MpaBOMUCaHue ciioBa weekend (opdorpadudeckoe otkioneHue): Don’t
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have a WEAKEND... Have a WEEKENDER. Holiday Inn Weekender Plus [Ibidem, p. 317]. | He «myxnu» doma
Ha 8bIX00HbIX... TIposeou ux ¢ omene Holiday Inn ¢ ycayeou evixoonoeo ous. «Kpome TOro, B JaHHOM TEKCTE
HaOJroTaeTCs HapyIIeHNne IPaBUII YIOTpeOIeHNS HeOYKBEHHBIX 3HAKOB IHChMa — OTKJIOHEHHE OT MPaBWII yHKTYya-
M (4TO, CIIeIyeT 3aMETHTh, XapaKTepHO JJIs TEKCTOB KOMMepueckol (Toprosoii) pexsamsl)» [Ibidem]. HaGumro-
JlaeMbl€ OTKJIOHEHHMSI OT SI3bIKOBOM HOPMBI IPOCIIEKUBAIOTCS HA BCEX YPOBHSIX MOCTPOEHHS PEKIIAMHOTO TEKCTa, YTO
00ycIaBIMBaeT HHTEPEC ayTUTOPHU M IIMPOKOE IIPUMEHEHHE KPEaTHBHOTO MTOIX0/1a B PEKJIAMHOI CTpaTeTruu.

Eme omHUM MOMyNspHBIM CPEICTBOM JIOCTHIKCHHUS BBIPA3UTEIBHOCTH CIY)KUT MHTCHCHUBHOE HCIOJIb30BaHUE
B PEKJIaMHBIX TEKCTaX Pa3rOBOPHBIX BBIPAKEHHWH M CIICHTra. Pa3roBopHbIe KOHCTPYKIUH HCIOIB3YIOTCS JUIS CO37a-
HUSL HMOIHMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHOM OKpacKH, 00pa3HOCTH, JOXOMYHBOCTH M JCHCTBEHHOCTH PEKIAMHOTO TEKCTa,
KOTOPBII IperHa3HaueH JJIs MacCOBOTO YHTATENs, a MOTOMY JOJDKEH OBITh OJIM30K eMy To cTpyKType. eicTBu-
TEJILHO, HEPEJIKO PEKJIaMHbBIE TEKCThI HAITUCAHBbl TAKUM 00pa3oM, YTOOBI UX 3ByYaHHE HAlIOMHHAJIO 3ByYaHHE YCT-
HOW pa3roBOpHOH peun. Hampumep, B peKIaMHBIX IPOCTIEKTaX HEMEIKOS3BITHON PEKIIAMBI YaCTO MOKHO BCTPETHUTH
CIIE/IYIOIIME CIICHIOBBbIE KOHCTPYKIMuU: Super (der Superpunk-Songs, der Superclub); toll (tolle Rezepte, ein toller
Hut, tolle Accessoires, toll duften) v T.1. [10, ¢. 1169]. / Cynep (cynepnanxoseckue necnu, cynepxiyb), xkieebvlil (kie-
8ble peyenmol, K1esds WIANA, K1egble aKceccyapbl, Kego NAXHYms).

BesyciioBHO, COBpeMEHHOE S3BIKO3HAHUE M €T0 JEKCHIECKask CHCTEeMa U3MEHSIOTCS TI0/T BO3JCHCTBUEM Pa3BUTHS
pexyaMHON MHAYyCTpuU. MHOTHE JIEKCHYEeCKHUE HOBOOOPa30BaHMUs, yOTpeOIsieMble B PEKIaMHBIX CIIOraHax, 4acTo
MEepeXOAT B OOLIEIUTEPATYPHBIH S3bIK, U HA000POT. B CBSA3M ¢ 3TUM H3yueHHE JIEKCHKH SI3bIKA PEKJIAMHBIX TEKCTOB
nproOperaeT 0co0yr0 IICHHOCTh B KOHTEKCTE MCCICIOBAHMUS ITOIBIKHOCTH SI3PIKOBBIX M3MEHCHHUH W BO3HUKAIOIINX
HOBBIX T€HJICHLIUH.

VYueHble 0TMEYAIOT B)KHOCTh TAKOTO TTOKa3aTels KaK JOCTYIHOCTh PEKJIAMHOTO COOOLICHHUS IIMPOKUM MaccaMm
HACEJICHHS B MPOBOAUMON pexiiaMHON kaMmmaHud. Tak, b. COBHHCKH TOBOPUT O TOM, YTO JJIsl IPUBJICYCHUS BHAMA-
HHS K PEKJIaMHUPYEMbIM TOBapaM HEOOXOAMMO HCIIOJIb30BATh JAOCTYIHBII I BeeX s3bIk [29, S. 125]. YVuer si3biko-
BOTO Pa3BHUTHsI M MOTPEOHOCTEHl 11€I€BO ayTUTOPUH — 3TO 3AJIOT yCIeXa peKIaMUPYeMOro npoaykTa. FiMeHHo mno-
sToMy nuddepeHInaIys ayIUTOPHA Ha MYKCKYIO U JKEHCKYIO, Y4eT TeHICPHOTO (pakTopa B pEeKIAMHBEIX cOOOIIe-
HUSX TO3BOJIAIOT A(P(PEKTHBHO BO3ICHCTBOBATh HAa MIOTCHIMAIBHBIX TOTPEOUTEICH.

Jlist TOro 4TOOBI MOHSATH LENeCO00Pa3HOCTh UCIIOJIb3YEMbIX JTMHIBOKPEATHBHBIX CPEICTB B pEKJIaMe, pacCMOT-
PYM TIPHOPUTETHHIC HAIPABJICHHUS, CYIIECTBYIONINEC B «MYKCKOW» M <OKCHCKOW» peKilaMe aHIIHHCKUX U HEMEIl-
kux CMU.

«My:KeKas» U «GKeHCKas» peKjaaMa B aHrJmMiickux u Hemenkux CMHU

[Ipu co3maHny pexIaMHOTO TEKCTa FeHJEPHOI HAaNpaBIEHHOCTH Ba)KHO MIPUHUMATh B pacyeT JIMHIBUCTHYECKHUE
W 9KCTPAJIMHIBUCTHYECKUE (PAKTOPBI, KOTOPBIE CTPYKTYPUPYIOT TEKCT peKjaMHOoro cooOmenus. Mx B3auMocBs3b
00yCIIOBICHA Pa3IHYMAMH «MYKCKOM» U <«OKCHCKOI» peKiIaMbl Ha TEMAaTHYECKOM YPOBHE U, KaK CIICACTBUE, HAIU-
YHEeM MPEUMYIIECTBEHHO JKEHCKOW (KOCMETHYECKHE CPEICTBa, OAEkKAa, aKCeCCyaphl, MPEIMETHl ObITa) U MY)KCKOH
(aBTOMOOMIIBb, TEXHHKA, MYXCKOI Tap(h1oM) IMPOAYKIHH.

Ha BrIOOp KOMMYHHKAaTHBHOH CTpAaTerWy B T€HACPHOH peKiaMe BIHAIOT KIFOUEBBIE 00pa3sl MYXYHWHBI U JKEH-
IIMHBI, CO3/IaBaeMble PEKIIAMOJATEISIMH JUIA TOCTIKEHHUS MOCTaBiIeHHON menn. CpaBHHM pedeBbI€ IMOPTPETHI CO-
BPEMEHHBIX JKCHIIMHBI U MY)KYMHBI B aHTJIMHCKOM W HEMEILIKOM SI3bIKaX, IETEPMHUHUPOBAHHbBIE T€HJIEPHBIMU XapaK-
TEPHUCTHKAMHU ¥ CPOPMUPOBAHHBIE UCXO M3 OECTIPEATIOKHBIX CYOCTAaHTUBHBIX CJIOBOCOUETAHUIT HA OCHOBE ITpOaHa-
JM3UPOBaHHOTO MaTepuaia [5, c. 260]. B xauecTBe MCTOYHHKOB MCIIONB30BAIUCH HEMEIKHE «MYKCKHE» H <OKCH-
CKHEY TISHIEBLIE IIeUaTHbIe U3ganus, Takue Kak “Bild der Frau”, “Freundin”, “Donna”, “Men’s Health”, “Selbst
ist der Mann”, “GQ” u T.1. 3a mepuox ¢ 2014 r. mo 2017 r. [11-20; 22-28; 30].

Tabuauna 1. Peuegvie nopmpemul co8pemMeHHbIX JceHujuH 6 anenutickux u Hemeykux CMU

Hemenxkne CMH

Anrimiickue CMU

«Kpacusas >xeHuHa: schon — schéne Haut, ideal — ideale
Haut, Jugend — nonstop Jugendlichkeit, faszinierend — faszi-
nierend Blick, glinzend — glinzende Farbe, seidigen Glanz,
perfekt — miihelose Perfektion, perfekter Teint, gesund — ge-
sunde Haut, weich — weichere Haut. | Kpacusas — kpacueas
KOXCA, UOanbHAs — UOEANbHASL KOJHCA, MON00AsS — «8EUHAS)
MONOOOCHb, NPUMSALAMENbHAS — NPUMASAMETbHBLL 6327150,
cusilowas — cusiowue ysema, WeIKosucmolll Oneck, 6Oe3-
VIPEUHAsl, COBEPUIEHHAS — Ie2KOe COBEPUIEHCIBO, 300P08AsL —
300pP08AS KOHCA, HEHCHAS — HEHCHASL KOHKCA.

«Kpacusast xeHuwmna»: beautiful — beautiful skin, beautiful
hair, unique — you are unique, smooth — smoothness, smooth
skin, baby smooth skin, sexy — sexy skin, young — youth of
skin, younger skin, youthful light of eyes, youthful radiance,
healthy — healthy glow, healthy skin. | Kpacusas — kpacusas
KOXCA, Kpacuevle 6010Cbl, YHUKANbHAA — Mbl YHUKATbHA,
21A0KasE — 21A0KOCMb, 21A0KAsL KOJICd, 21A0KAS KOMCAd KAaK
Y MAAOEHYA, CEeKCYANbHAsl — CEKCYANbHASL KOXHCA, MON00As —
MONOOOCHIb  KOJCU, KOJNCA BbI2ALOUM  MOL0JCe, MON000U
bneck 6 2nasax, cusHue Mon000Cmu, 300p08ds — 300PO8blil
b1eck, 300posas Koicd.

«OKeHIMHa — KeHa U MaTh, XPAaHUTEJILHHULA JOMALIIHETO OYa-
ra»: bewusst — bewusst ern8hren, schnell — schnelle Hilfe,
sicher — sicheres Gefuhl, Liebe — viel Liebe drin, Liebe durch
den Ofen. / Cosnamenvnas — CO3HAMENbHO NUMAMbCA,
bvicmpas — Oblcmpas noMowb, Y6epeHHds — YY6CME0 yee-
penHocmu, 110606b — MHO20 1H0068U GHYmMpU, TH0008b, nepeda-
saemas uepes 8blneyKy.

«JlenoBasi, He3aBUCUMAs KEHIUHAY: control — take control,
woman — superwomen, feminine, confident, independent. |
Koumponw — konmponuposams, dHceHuuna — CynepiceHuu-
Ha, JICEHCMBEHHAS, Y8EPEHHA, He3A8UCUMASI.
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Hemenxue CMU

Anrmmiickue CMHU

«JlemoBasi, He3aBUCHMasl KCHIUHAY: selbst — selbst bestim-
men, selbst in die Hand, selbst helfen, best — besten Ideen,
beste Zeit, mein — meine Freiheit, mein Alter, meine Schon-
heit, mein Stil/ Gefuhl, meine eigene Zeit. | Camocmosmens-
Hasi — NPUHUMAMb PEUleHUsl CAMOCMOSIMENbHO, G30Mb 6Ce
6 C60U PYKU, NOMOYb CAMOL, AYHUIAsl — IyYuue uoeu, iyvuiee
epemsa, MO — MOsL c80600a, MOl 803pacm, Mos Kpacoma,
MO CIUIL/COCMOsIHUE, MO CODCBEHHOe BPEMSL.

«ObecnieueHHas: MHTEIUIEKTYaNKay: style — styled t0 the mil-
limeter, luxury — luxurious flower oils; fashion, trend; ele-
gant — enduring elegance. | Cmunvhas — cmuau3o8annasi
00 Mmenoyetl, pOCKOUWIHAA — POCKOWHbIE YGeMOUHbIe MACTA;
MOOa, mpeHO, INeAHMHAS — BEYHAS IN€2AHMHOCIb.

«ObecnieueHHast MHTEIUIEKTYaKa»: Stil — im skandinavischen
Stil, Lifestyle, Eleganz — sich elegant flhlen. | Cmunb —
6 CKAHOUHABCKOM Ccmune, 00pa3 HCUSHU, WIUK — BbleIA0enb
WUKAPHO.

Tabauna 2. Peuegvie nopmpemul CO8PEMEHHBIX MYXHCUUH 6 anenutickux u nemeyxux CMHU

Hemenxue CMU

Anrmmiickue CMHU

«MyXUnHa-aBaHTIOPUCT, OXOTHUK»: mehr wollen — Mehr-
woller, Blut — Benzin im Blut, Kick — Kick geben, unartig —
unartig Charakter. | Xomemwv 6Oonvuieco — cmpemsuutics
K 6onbutemy, Kpogb — OeH3UH 8 Kposu, «Kalighy — npuHocums
«Kaghy, 030pHOIl — 030PHOIL Xapaxkmep.

«MyX4nHa-aBaHTIOPUCT, OXOTHUK»: extraordinary — ex-
traordinary life, out of ordinary, limit — without limits, unlim-
ited. | Boioaiowuticsi — 8b10Qi0Wasicsi H#Cu3Hb, HeOPOUHAPHDBIL,
epanuya — 6e3 spanuy, 6e3epaHuYHbLL.

«CamMoniocTaTouHblil My)x4uHaY: das beste Auto haben, einen
perfekten Start, Erfolg haben. | Hmemu nyuwiuii agmomo6uv,
bezynpeynvlii cmapm, 0006umvcs ycnexa.

«CamoziocTaTouHblil MyxuuHa»: man — the man of today,
from boys t0 men, masculinity; gentleman — gentlemanly vir-
tues;, VIP. | Myoscuuna — mysxcuuna co8pemeHHoCmu,
U3 MANLYUKOB 8 MYICUUHDBL, MYIHCECIBEHHDLI, 0iCEHMIbMEN —
0ena 0JHceHmabMeHa,; 8bICOKONOCMABIEHHOe TUYO.

«CunbHBIA U cekcyalbHbIN camer»: Muskeln — Muskelspiel-
platz, Muskelgarantie; Bestform, stark — Bérenstark, ganze
Stérke. | Motuywr — mecmo, 20e MOXNCHO «NPOKAUAMbY MblUl-
Ybl, 2apaHmus pocma mMvliy, 6 ayuuiell popme; CunbHwill —
MeOB8eNHCHA CUNA, NOTHAA MOUWHOCD.

«CUIBHBIH M CeKcyalbHbBIM camery: dominant — dominate
the distance, fast — faster, strong — stronger, muscle — maxi-
muscle, power — horsepower, steel — steel yourself. | JJomu-
HUPYIOWULL — nPeoooiesams OUCMAaHYUIo, OblCmpblil — ObICH-
pee, CUNbHbIL — CUTbHEe, MblYbl — CYNEPMbIUYbLL, CUNA — JIO-

WAOUHAsL CUNLA, CMAJb — 3AKAIU CeOl.

[MosyueHHbIe AaHHBIE OTHOCATCS K 00JIACTH (DYHKIMOHAIBHOW JIEKCHMKOJOTHH W SIBISIOTCS HATJISJHBIM I10JI-
TBEPXKJCHUEM COOTBETCTBYIOIIMX T'€H/IEPHBIX CTEPEOTHIIOB: KPACOTA JJISl HEHIIUH UTPAET BAKHYIO poiib (Schonheit |
Beauty | xpacoma); coBpeMeHHbIE KEHIIUHBI CaMOCTOSATENBHBI (selbst — selbst bestimmen | camocmosmenvnas —
NPUHUMAMb PeUenusl CAMOCMOoAmenbHo) N IPUBBIKIM KOHTPOIHPOBATE BCe BOKPYT cebst (control — take control |
KOHMPOIb — KOHMPOIUPOBAmb); Ul HUX BaXKEH CKOpee He KOMQOPT, a CTHIIb, JOPOrOH MHTEphEp M MPOAYKIIHS,
CBUJIETENBCTBYIOMAs 0 gocratke (Stil — im skandinavischen Stil | style — styled 10 the millimeter | cmuns — 6 cxan-
ounasckom cmuae | cmune — cmuauzosano 00 menoueti). JIst My KIMHBI KpacoTa 3aKII0YaeTCs B 3M0POBOM IyXe
u 3n0poBoM Teste (Muskel | strong — stronger | mviuyst | cunvrbiii — cunbHee) v TUTAPYIOIICH TTO3UIUK B OOIIECTBE
(dominant — dominate the distance | domunupyrowuii — npeodonesams OUCmManyuio), KOTopast BRIPAKAETCs BO MHO-
I'MX XXHM3HEHHBIX acrekrax (Gewinner | nobedumen).

Kak BHHO U3 IPUMEPOB, OCHOBHBIC PEUEBbIC IOPTPETH COBPEMEHHOI'O MY KUYUHBI COBIAIAI0T B HEMEI[KUX U aH-
riuiickux CMU, a oTHocHTeNIbHO 00pa30B COBPEMEHHBIX JKEHIIMH B pekiame B anrimiickux CMU nmpakrnuecku
OTCYTCTBYET MpOIaraHja MarepUHCTBA M OTCHLUIKA K CTEPEOTUITHOMY MPEICTABICHHIO O XKEHIIUHE KaK O MaTepu
B HIepBYIO ouepe/ib. KiloueBbIMU PHOPUTETAMU COBPEMEHHOM MPECTAaBUTEIbHHIIBI CIA00T0 MOJa SBISETCS KPaco-
Ta, 3J0POBbE, TOCTATOK U HE3ABUCUMOCTb.

BONBIIMHCTBO PEKIIAMHBIX COOOIICHHH MPEACTABISET JKETaHHE JKEHIMHBI BBITJLSIICTh MPHUBICKATENHHO KaK
4acTh ee paboThl HaJ CO0OIl M JTUYHOCTHOTO pa3BuTHs. [103TOMY HEe COBCEM MPaBOMEPHO CUMTATh, YTO peKiIama
CTPEMUTCS U300pa3HTh JKEHIUHY, 3aBUCUMYIO OT OICHKHM MYXXYMHBI. HampoTuB, COBpeMeHHasl ACBYIIIKa — 3TO He-
3aBUCHMasl, yBEpeHHas B ceOe, pelnTelibHas i CaMOI0CTATOYHAS IMYHOCTh, KOTOPYIO BOCIIEBAIOT PEKIAMOIATEIH.

B3riisii Ha COBPEMEHHOIO MYXKYMHY TAKXKe IpeTepIieBaeT U3MEHEeHUs. B 0TOOpaHHBIX PEKIAMHBIX TEKCTaX OT-
CYTCTBYET oOpalieHne K npohecCHOHaIbHOM )KU3HU MYKUYHHBI, €[0 CEMEWHBIM 005S3aHHOCTSIM, YTO TOBOPHUT O Tie-
PEOlLIeHKE COBPEMEHHBIX LIEHHOCTEH M B3rJsJa Ha MYXKUMHY B LIEJIOM, a TaK)Ke Ha OTPaXKEHHE JaHHOro obOpasa
B CPEJICTBaX MaccoBoil uudopmanuu. B xoje aHaamn3a «My»XKCKO#» peKliaMbl ObLIO YCTAHOBICHO, YTO B OMHCAHUU
MYXYUH OPUOPUTETHBIMH SIBJISIOTCS UX TICHXOJIOTHYECKHE OCOOCHHOCTH, a TaKXKE PaccKa3 O BPEMSIPENPOBOXKIC-
HUH U OTHOIICHUAX C )KCHIIIMHAMH.

CoBpeMeHHasl pekiiamMa Ui MY>KYUH U KEHIUH aneJUIMPYyeT K WX BU3YaJdbHBIM XapaKTEPHCTHKAM B MEPBYIO
ouepenib. JTO O0YCIABIMBACT IMPEBAIUPYIOLIEE KOJUYECTBO PEKIAMHBIX CJIOTAaHOB Pa3IMYHBIX KOCMETHYECKHX,
nap(rOMEpHbIX KOMIIAHWH, Mara3uHOB OACXKIbl M T.A. PasHMIIA peKaMbl IS KEHIIMH OT PEKIaMbl ISl MYKUUH
3aKITF0YAETCs MPEUMYIIECTBEHHO B BBIOOPE JIGKCHYECKUX CIUHUIL, ONPEACIAIONINX MUP aJpecaTta U ero reHICPHbIC
XapakTepUCTHKH. [IpocielnM 9acTOTHOCTh YIOTPEOICHHsI IMHTBOKPEATHBHBIX CPEICTB B PEKIIAMHBIX COOOIICHHUSX,
OPHUEHTHPOBAHHBIX HA MY)KCKYIO M KEHCKYIO ayAUTOPHIO.
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OueBUJIHO, YTO B AHTJIOrOBOPAIIMX M HEMELKOTOBOPSIIMX CTPaHaX B KauyecTBe BepOalbHOM penpe3eHTaluu
TeHJEPHO OPMEHTHPOBAHHON pEKJIaMbl MPUMEHSETCS JIEKCHKA, MapKHPYIOMas I0JI; KOCBEHHBIE XapaKTePUCTHKH
MYXXYUHBI M JKCHIIMHBI (BO3pAacT, COLMAIBHBINA MM CEMEHHBIH CTAaTyc, XapakTep) BBIPAXKAIOT NpHIIaraTeibHbIe
B Pa3JIMYHBIX CTENEHIX CPAaBHEHUS; B HEMELKOW pekiiaMe 0co00e MECTO 3aHUMAIOT OIPEAEICHHBIH U HeonpeIeNeH-
HBIA apTUKIN. B «KEHCKOI» pekiaMe MmpeobiamacT HMCIIONb30BaHWE KOMIUICKCA SKCIPECCHBHO-IMOIMOHATBHBIX
SI3BIKOBBIX CPEJICTB, B «MY)KCKOW» — JIEKCHKH, NOAYEPKUBAOLICH OCHOBHOW POJI JESITEIILHOCTH MY>KUYMHBI: 3apada-
TBIBAaHHE JICHET, MOBBIIIEHNE COIIMAIILHOTO CTaTyca B 00IECTBE M CIIOCOOHOCTH K camosamuTe. [1pu aTom 06a Tumna
peKIaMBl HUMCIOT MEJIMOPATHBHYIO OIICHKY peKJIaMHPYeMOW TPONYKIHHA B KadecTBe OOMIEH CTPYKTypHO-
CEMaHTUYECKOH XapaKTepUCTHKH.

Yro KacaeTcsi IMHIBOKPEATUBHBIX CPEJICTB B KaUueCTBE JOIOJHUTEIILHOIO MapKepa TeHIepHON HalpaBIeHHOCTH
peKIIaMBl, TO OHU 00IaJat0T OONBIINM ITOTSHIMAIOM M 00YCIOBICHB BO3MOKHOCTSMH CIIOBOOOPA30BATEILHON CH-
CTeMBI KOHKPETHOTO 53bIKa, B HUX HCIOJB3YIOTCS BBICKAa3BIBAaHMS 0CO00TO THNA (TIpEeIe/IeHTHEIE, TICEBIOHAYYHEIE,
abCTpaKTHBIE), a TAK)KE «aMOMBAJICHTHOCTB) U «CIOBOOOpa30BaTEIbHAS UTPAY.

[IpeneneHTHBI TeKCT W (Ppa3eosoTu3M B aHTIIMHCKOW W HEMEIKOH peKiiaMe BCTPEYaroTCs 3a4acTyi0 B TPaHC-
(hopMHPOBaHHOM BHIE, CITIOCOOCTBYS 3aTIOMIHAHIIO TOBAPHOH KaTeTOpHU U POPMHUPYSI CTETICHB JIOSUIFHOCTH K OpeH-
JIy TIpH TTOMOIIH SI3BIKOBBIX BO3MOYKHOCTEH POJHOTO sI3bIKa. B OCHOBE JaHHOTO Ipoliecca JIekKaT IKCTPATUMHIBUCTH-
Yyeckue 0COOEHHOCTH PEKIaMHOTO TekcTa. Ho B oTiiume oT peknamel ¢ (hpazeosiorusMamu, Kotopast odiagaer 0osee
Y3KOH HAIPaBICHHOCTHIO (OTCHUIKA K OOMICCTBEHHBIM TPAIHIUAM, IIEHHOCTSIM M HOpMaM), TMPEIeACHTHAs peKiaMa
XapakTepu3yercsi Oojiee MIMPOKUM CIIEKTPOM JelcTBusl. Vcnonb3oBaHue (ppa3eosioru3MoB MM HPEIEACHTHBIX TEK-
CTOB B peKJIaMe IOBBILIAET €€ BhIPA3UTENbHBIE OCOOCHHOCTH, a TAaKXKe MPSIMO HJIM KOCBEHHO OCYIIECTBIISIET OLICHKY
pexITaMupyeMoro ToBapa. McTouHKaMu pereIeHTHOCTH B aHTTTHHCKUX B HeMenkux CMU sBistrotTest uraTsl, ado-
PH3MBIL, Ha3BaHUs (HHIBMOB, CTPOKH M3 MOMYJISAPHBIX HeceH. Tak, OHO U3 M3PEUCHUIH M3BECTHOIO aHIJIMICKOTO M-
carenst Ockapa Yaiinpaa ObUIO UCIIOJB30BAHO B PEKIaMe IOBENUPHBIX m3nenuii: The secret Of life lies in the search
Sor beauty [18, p. 122]. | JKusnennvlii cexpem 3axnouaemcs 8 nouckax npexpacrozo. CioraH HOBOW MapKy MallWHbI
Jaguar F-Pace sBnsercs TpaHchopManuei BceMu moOuMoit ckasku «Kpacasuna u dynosuine» (aHri. Beauty and
the Beast), 3necw Beauty and the best [27, p. 2]. | Kpacoma u npesocxoocmeo. B HeMeLKHX KypHalax BCTpeYaeM
npuMep TpaHc(HopManrH, MOCTPOCHHBIN 10 aHAJIIOTHH Pa3roBOpa KOPOJICBBI C 3€pPKAIIOM B CKa3ke «belocHexKa»
6patbeB ['pumm: Die schonste bin ich [17,S. 121]. | A na céeme 6cex munee (pexnama CpencTB IJisl BOJIOC).

SpKuM MapKepoM <«KEHCKOI» pekyambl (mapgproMepus, KOCMETHKA, OBITOBas XMMHS) BBICTYNAeT TaK Ha3bl-
BaeMasl «OKOJIOHAaydHas» TepMHUHOJIOTHS. B compoBoxeHHN ¢ HeBepOaIbHON COCTaBIsIONIEH TOAOOHOM pekiia-
MBI, @ IMEHHO M300paXCHHEM CTPYKTYpPHI BOJOCA, PA3IMYHBIX MHUKPOYACTHI U (OPMYJI, Y HOTCHIMAIBHBIX TO-
Kymnarteneid GopMHUpyeTCsl ToBepre K IpeajiaraeMoi mpoaykuud. J[Jis BepOanmbHOW COCTABISAIONIEH XapaKTepHBI
MHOSA3BIYHBIE TPEPUKCH], 3HAYEHHE KOTOPHIX M3BECTHO MOTPEOHMTENIO: aHTH, IPOTHUB, OT (anti) — anti-wrinkle,
anti-stress, anti-pollution, anti-fatigue, anti-oxidant | npomueé mopwun, awmucmpecc, NpOmMug 3acpsA3HeHuUsl,
om ycmanocmu, aHmuokcuoanm; yiabTpa, Kpaiine (ultra) — ultra-rich | kpaiine 6o2ameiii; npeukc, 0603HaYaI0-
M IOBTOPHOE JelcTBUE (re) — re-ignite, renew, re-energise, rehydrate | nosmopnoe saxcuzanue, o6nogienue,
HOBMOPHO AKMUBUPOBAMb, PE2UOPUPOBAND.

YnorpebneHne aOCTpaKkTHBIX CIIOTAHOB, B3BIBAIOIINX K a0OCTPAKTHBIM HMOHATHSIM M KaTETOPHSAM U, KaK MPaBHIIO,
HE MMEIOIINX HUYETO OOIMIEero ¢ peaslbHBIM PEKIAMHUPYEMBIM TOBApOM, IIMPOKO MPUMEHSETCS U PEeKIaMbl TIpaK-
TUYECKH JII000U mpoaykiuu. YacTOTHYIO TPYIIy O0pa3yroT CIeayrole JeKceMbl: KpacoTa (beauty, Schinheit),
Mouonocts (youth, Jugend), 3n0poBee (health, Gesundheit), nyutmii (best, perfekt), a Takke X IPOU3BOJHEIC: Ra-
diant complexion. Perfection [13, p. 15]. | Custowuii yeem auya. Ilpesocxodcmeo (cnoran KOCMETHUECKONH MapKH
“Clarins”’); MUhelose Perfektion in wenigen Sekunden [28, S. 103]. | Cosepuiennoe npesocxodcmeo 6 cuumarnvie
cexynobl (pekiiaMa myIpbl KOCMETHYECKOM Mapku “‘Lancome”).

MHOTOYHCICHHYIO TPYIITYy COCTABISAIOT TaKUE JIEKCUKO-CTHIINCTHYECKIE CPEACTBA, KaK JIEKCHKA OTPaHNICHHOM
cepsl pacrpocTpaHeHus], OLIEHOYHAs JIEKCHKa, «CII0OBOOOpa3oBaTesIbHAs UIPay, «aMOUBAIIEHTHOCTDY.

PekiiaMHble TEKCTBI C JIEKCHMKOH OTpaHUYEHHOW cdepbl paclHpoCTpaHEHHs BCTPEYalOTCs B peKJiaMe TOBapOB
C YETKO JCTePMHUHUPOBAHHON IIeNeBoH aymuTtopueil. s cloraHoB, OPHEHTHPOBAHHBIX HAa MOJIOJCKHYIO BO3PACT-
HYIO TPYIIIY, UCTIOJIB3YIOT ClieHT U cokpainenus: OMGel [14, p. 217]! — ot aurn. O My God! | Boz moii! — pexnama
renb-naka; Must have des Sommers [15, S. 4]. /| Heobxooumas sewp nemom (peKiaMa MIOKOJAJTHOTO OATOHYHMKA
“Jogurette”’). PexaMHbIe OKKAa3MOHATU3MBI JEMOHCTPHPYIOT BBICOKHI YPOBEHb KPEaTHBHOCTH M HAOWpPAIOT BCE
0OJBITYI0 TOMYJSPHOCTR: TaK, Ha3BaHHE KOCMETHYECKOTO cpeacTBa it mna “‘Bubblicious” [30, p. 480] (co exy-
com aceauxu) 00pa3oOBaHO MyTEM COSAWHEHHsSI OCHOB aHTJIMHACKOTO CYIIECTBUTEIBHOTO U TpuiiaratesibHoro (bubble —
y3BIpb, delicious — 04eHb BKYCHBIH), TIEPEIAIONINX OCHOBHYIO TEKCTYPY B apoMaT MpOayKTa.

OreHOYHAas JIEKCHKA SIBJISICTCS BaYKHOM COCTABISIIOLIEH SI3bIKA PEKJIAMbl KaK ISl MY>KUWH, TaK W VIS JKCHIIHH,
urpasi BeIyIIyio pojb B peann3aldil KOMMYHUKAaTHBHOW CTpaTeTHH BO3ICHCTBUA. PexiiaMHBIE TEKCTHI XapaKTepH-
3YIOTCSI a0COJIIOTHOW OIEHKOHM (MMIUTHIMTHOE CPaBHEHHE) W CPAaBHHUTEIHHON OIEHKOH (IKCIUTMIIMTHOE CpaBHEHHE).
AOGCOIOTHas! OLIEHKa COCTABIISIET I10JIaBIISIIONIEe KOJMYECTBO IPUMEPOB M OCHOBaHA Ha OOIIHOCTH COLMAJIBHBIX CTe-
peotHroB. B pexiame ee otmuarot «addexruBHbIe» npuiiararenbusie: Our best Jerdens. Your best skin [22, p. 141]./
Haw nywwuir Jerdens. Bawa udeansnas kodica (“Jerdens”); Ein Gewinner fur Gewinner [24, S. 115]. | Jlyuwee
ons yuuwezo (“Head & Shoulders ™).
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«CnoBooOpa3oBarenbHas urpa» [8, c. 11], pacpocTpaneHHas B pekyiame o0enx crpaH, siBisercs 3 hexTus-
HBIM CPEJICTBOM PEUYEBOIr0 BO3AECHCTBHS HAa MY>KYHMH M XXECHIIUH BBHJIy TOTO, YTO MHHOBAIMH BCET/Ia IIPHUBJIEKAIOT
0co0oe BHUMaHHE, BHIPAKAIOT OTHOLIEHNE K PEKIAMUPYEMOMY OOBEKTY, MPEMOJHOCAT €r0 B HEOXKHUIAHHOM pa-
Kypce. O0nacTh MOTEHIMATBHOTO U OKKa3MOHAIBHOTO CIIOBOOOPA30BaHMS CTHIIMCTHUECKH BapbUPYETCS U MOXKET
BKJIIOYATh B C€0s HEOJIOTH3MBI, )KaprOHN3MEI, BapBapu3Mbl. [loTeHIIMANBHOE CII0BOOOpA30BaHKE YaCTO MIPEACTAB-
JICHO TJIaroJIaMH M HMEHAMH CYIECTBUTENbHBIMU: Entdecke dein Herz flr Salat [11, S. 62]. / Omxpoii ceoe cepo-
ye caramy (pexknama npunpassl “Knorr”); Cool, ein Muskelspielplatz [23, S. 147]! | Kpymoe mecmo ons «npo-
Kauxkuy mouuy! (pexnama cropt3ana). Kak mpaBuio, B OCHOBE CEMaHTHYECKOTO MPUPALMICHUS JISKAT MeTapopH-
4ecKoe CpaBHEHHE, KOTOPOE IOJYEPKHBAET KPEaTHBHOCTh CJIOraHa. B aHrmuMiickoil pekiiame BCTpEYaloTCs ciie-
Jytolre HOBOOOpa3zoBaHus, oOpa3oBaHHbe myTeM ciioBocioxenus: Complete luminous coverage for a fresh-
faced perfection [18, p. 4]! | Ilonnoe enanyesoe noxkpwimue 0as coseputencmea ceexce2o auya; The take-me-
anywhere tan [19, p. 69]. / Bozbmu 3azap ¢ coboil.

Cpenu apyrux cioBooOpa3oBaTeNbHBIX JIMHIBOKPEATHBHBIX MPHEMOB B PEKJIAMHOMN JESTEIbHOCTH MOYKHO BbI-
JeTTUTh aMOMBaJIEHTHOCTh. AMOUBAICHTHOCTD, MJIH MOJMCEMAaHTHKA, «(PUKCUPYET CYLIECTBOBAHHUE TPAHUILL KaXJIOTO
aKTa MBIIIJICHMS, €T0 KaK OBl MMOBOPOTA Ha3aJ Ha caMoro cyowekTa» [7, ¢. 755]. OHa ocHOBaHa Ha aKTyalIH3allu{
CMBICIIOBO HEOJHO3HAUYHOCTH BBICKA3BIBAHHS U 00YCIIOBJICHA ACHMMETPHUYHOCTBIO SI3BIKOBOTO 3HAKa. DTOT JIMHT-
BOKpEAaTUBHBIA (PEeHOMEH SBISIETCSI BOCTPEOOBAHHBIM 1 M3JTIOOJICHHBIM IIPUEMOM B COBPEMEHHBIX €BPOIEHCKHX Me-
JIMaTeKcTax. PexkiaMHbIe TEKCTHI, CoJeprKallie JBa WK 0oJiee JIEKCUKO-CEMaHTHUECKUX BapHAHTOB OJHOM JIEKCe-
MBI, SIBISIOTCST O0Jiee Pa3HOOOPa3HBIMU C TO3WIMHU JIMHI'BOKPEaTHBHOCTH. Tak, B cioraHe kommaHun ‘“‘Lancome”:
Uplifted skin, uplifting moments [20, p. 3]. / [loomanymas xodxca, npunoousmoe Hacmpoerue, — TIie A3bIKOBast Urpa
MOCTPOEHA Ha MOJMCEMHH Tiaroia uplift 1 00yclOBIeHA ero CTHIMCTHIECKOM OKPAIIEHHOCThIO, & TAKXKE UCIIOIIb30-
BaHMEM KOHBEPCHUH: OT Tjiaroja uplift 06pa3oBajoch mpuuactue Hacrtosuiero spemenu (Participle 1) — uplifting
W mpuyacTtre nporiieamero spemenn (Participle 1) — uplifted, aro npumaet BEICKa3bIBaHUIO HE TOJBKO CEMaHTHYC-
CKYI0 Pa3HOPOJHOCTb, HO M rpamMMarndeckoe opopmieHue. B crnorane marazuna oOyBu: Weil sie mir ein Kick
geben [25, S. 107]. | Homomy umo onu mue no kaiighy, — UMs CylIECTBUTENbHOE ein Kick — MHOTrO3HAYHOE,
TIPH ATOM B CJIOTaHE aKIEHT CMeIaeTcs ¢ NpsiMoro (yaap o Msay) Ha IIepeHOCHOe 3HaueHue clioBa (Kaiig), meromiee
OTIpeJIeTICHHYIO CTHIIMNCTHIECKYI0 OKpacKy (cieHr). Mcrnonp3oBaHne nprueMa «IoJIHCEeMaHTHKIY, CBSI3aHHOTO C yIIO-
TpebJIeHneM epEeHOCHBIX 3HAYECHUH JIEKCEMBI, BCTPEYAETCsl B PEKIAMHBIX TEKCTaX AOCTATOYHO YacTO M Harpasie-
HO, KaK IPaBUJIO, HA Y3HABAEMOCTh TOPIrOBOW MapKH.

Kak m3BecTHO, pekiiaMa CTPEMHTCSI K CHIDKEHHIO KaTerOPpHMYHOCTH BO3ACHCTBHUS M HEHTpaIM3allK I'€HAEPHOTO
(hakTOpa, MMOCKOJIBKY OCHOBHBIM YCIIOBHEM €€ yCIeXa SIBJISETCS WLTIO3MS HE3aBUCHMOCTH ITOTPEONTENBCKOrO CO3Ha-
HuA. TeMm He MeHee, BaKHBIM JIEKCHKO-TPAaMMaTHYECKUM CPECTBOM BBIPAKEHHS COLMAIBHON Iu((hepeHIIPOBaHHO-
CTH PEKJIAMHOTO TEKCTa SBIIOTCA «(POPMBI BEXIIMBOCTI» (BEXIHMBOE «BBD» MM (haMUIBSIPHOE «TH») B aHIIINH-
CKOM (you) ¥ HEMEIIKOM si3bIKax (yrmotpebiienre Boi (Sie) pu BEKIMBOM HITH OQHITHAIEHOM O0OPAIIEHHH K OJHOMY
JIHITY), KOTOPBIe 00yCIIaBIMBaIOT 3((PEKTUBHOCTH BO3ACHCTBHS B 30HE HMIIEPATHBHOTO BBICKa3bIBaHMS. Br1Oop cro-
coba obOpamieHns K TOTpeOUTENO peInoIaraeT BEIOOp TOH Wil HHOH (GOPMBI U 3aBUCHT OT PEKIIAMHPYEMOT0 ToBapa
WIIN yCIIyTH, OT XapaKkTepa afpecara u OT CTHIMCTUYECKOH XapaKTEePHCTHKN BCETO PEKIAMHOTO TEKCTA.

Bo MHOruX pekiamMHBIX TEKCTaxX IPH OOpallleHHH K MOTEHIHAILHOMY ITOKYIaTel o ynorpeosiercs ¢popma 2-ro nuna
€/IMHCTBEHHOT'0 YHCJIa, KOTOpasi BBIPaXKaeT KaTErOPUYHOE M JKCIPECCHBHOE MOOYXK/IEHHE K ACHCTBHUIO, YCUIICHHOE
JIEKCHYECKMM 3HauYeHueM riarofa: Entfessle die Kraft der Gladiatoren [23, S. 143]. | Ilouyscmeyii cuny 2raduamopa;
Erschaffe dich selbst [26, S. 12]. | Co3z0aii ce6s cam. Hacto Takas pexiaMa XapakTepHa JUIsi MYXCKOH ayIuTOpHA
(moruepkHyTOE OOpalIeHe Ha «ThI»), TAK KaKk KIMEHHO B 9TOi opme Haubosee SIPKO BBIPaXKEH NPU3BIB K TOMY HIIH
HMHOMY J€HCTBHIO, 4TO? B CBOIO OUEpE/ib, PACKPHIBAET MYXKCKOH CTEPEOTHII 00 aKTHBHOH KM3HEHHON no3unmu. Cie-
JyeT OTMETHUTH, YTO HanOOJIee BHIPAa3UTEILHBIMU BO3MOXKHOCTSAMH B 3TOM IUTaHE 00JIalacT HEMELKUH A3bIK, KaK Ipa-
BIJIO, MECTOMMEHUS B (hopMe 2-TO JHIla MHOKECTBEHHOTO Yncia 0oJiee SIPKO BBIPAXKAalOT YBAXKUTEIBHOE, BEKINBOE
OTHOIICHHE K MOTPEOUTEIIO M IIPH ATOM JIETEPMHHHUPYIOT OOpPAIEHHOCTh CIOTaHOB ¢ 3TOH (opmoii k Oosee mmpo-
KOH ayIUTOPHH, TaK KaK OHM HaXOJAT MOJIOKHUTENBHBIA OTKIINK Yy JF000# conmanbHoi rpymmsl: [hr Blick so intensiv,
so faszinierend [12, S. 7). | Baw 632150 maxoi nacviuennwiii u 3a6opasxcusarowuil (Tyib “Shiseido ™).

Pexnama goporoit OpeHI0BOH MPOAYKIUH TOXKE OTIMYACTCS UCIOIb30BaHHEM (HOPM MMIICPATHBA MHOKECTBEH-
Horo yucia. OMOHUMHUS TJIATOJIBHBIX ()OPM MHOXKECTBEHHOI'O YHMCHIA, TTOpa3yMeBatolas Kak « ‘Bbl” MHOXECTBEH-
HOe», Tak U «“BbI” BeXxIMBOEY, a TaK)Ke CaMH 3HAYCHHS IIaroJbHBIX JEKCEM, YIIOTPEOICHHBIX B (hopMe UMIIEpaTH-
Ba, MO3BOJISIIOT CO3/1aTh AP PEKT «MATKOT0» BO3JIEHCTBHS, 0003HAUUTH YBaXKHUTEIHHOE OTHOLICHUE K MAaTePHAIbHBIM
BO3MOYKHOCTSIM ITIOTE€HIMANLHOTO KineHTta: Der neue Renault Espace. Macht IThre Zeit besonders [16, S. 15]. /
Hoeviii Renault Espace. Coenatime Bawe epems ocobennvim.

W3 BBIIIIEN3II0KEHHOTO CJIEAYET, YTO JINHI'BOKPEATHBHAS JICSTEINBHOCTD B TEHIEPHBIX PEKIAMHBIX TEKCTax ITOHC-
THHE yHUBEpCaJbHA M 3aXBaThIBACT BCE YPOBHHM SI3bIKa — OT (POHETHUECKOTO JI0 CHHTAKCHYECKOro. Tak Kak s3bIK
MpeACTaBIsieT cOOOH THOKYIO CHCTEMY, UCIIOJIb30BaHUE KOTOPOH Mpe/roaraeT TBOPUYECKU MOAX0/, a KpeaTHBHASL
(GyHKIMS — OJHAa M3 BAXHEHIMX (QYHKUIMH s3bIKa HApsAy C KOMMYHUKaTHBHOH, MH()OPMALMOHHOW M JPYTHMMHU.
CrenoBartenbHO, TMHTBOKPEATHBHON MOXKET OBITH JIt00ast TBOpUECKas JeSATENbHOCTh, CXBaYSHHAsl CJIOBOM M peripe-
3eHTHPOBaHHAas B TEKCTE.

OCHOBHBIE JIMHTBOKPEATUBHBIE CPEJCTBA, BCTPEYAIOINIMECS B COBPEMEHHBIX AHTIHHCKUX M Hemenkux CMU,
00yclIaBIMBaOT TEHACHIHUIO peKiIaMojaresell K yHnGHUKauuu ¥ HEHTpaIH3alul TeHICPHOTo (akTopa, pacuimpe-
HUIO 1IEJIEBOM ayJAUTOPUU PEKIAMUPYEMON MPOIYKUHUHU W TOBBIIIEHUIO OPUTHHAIBLHOCTH. I[Ipoananu3mpoBaHHBIN
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MaTepuall rMo3BOJICT 3aKIIOYNTD, YTO HIMPOKOE UCIIOJIb30BAHUEC SI3BIKOBOM HWI'Pbl B PCKIIaM€ aHTJIOTOBOPSIIUX U HEMCL-
KOTroBOpALIUX CTPaH ABJACTCA NPOAYKTUBHBIM CPCJACTBOM IMOBLIIICHUA 3(1)(1)6KTI/IBHOCTI/I BO3ﬂeI>iCTBPIH PCKIIaMHOTO
COO6IJ.[CHI/I}I Ha IMMOTCHIIMAJIbHBIX HOKyHaTCHeﬁ.

Cnucox ucmoyHukos

1. Butrenmreiin JI. ®unocodcekue uccnenosanus. M.: Hayka, 1945. 340 c.

2. I'puamna T. A. SI3pIKoBast Urpa Kak JIMHTBOKpEAaTHBHAs AeaTedbHOCTh / SI3pIk. Cuctema. JImdauHOCTh. SI3bIKOBast Mrpa Kak BUI
JIMHTBOKPEATUBHOHN JesiTenbHOCTH. DOpMHIpOBaHKe SI3HIKOBOH JINUHOCTH B OHTOTEHE3E: MaTepHAIIbl JOKJIAJ0B U COOOIICHMH
Bceepoc. Hayd. koH(. (1. ExarepunOypr, 25-26 amnp. 2002 r.). ExarepunOypr: U3a-Bo Ypansck. roc. nen. yu-Ta, 2002. C. 28-33.

3. 3upka B. B. Penien3us na xanry: Pemuykosa E. H., CtpaxoBa A. B. Pexmamuoe «3a3epkanbe» Poccun n ®@pannun. JInarso-
KpeaTHBHbIH U reHaepHblii acnektsl. M.: Exntopuan YPPC, 2016. 216 c. // Bectauk Poccuiickoro yHuBepcutera ApyxKObI
HapogoB. Cepust «JIunrsuctuka». 2017. T. 21. Ne 1. C. 221-223.

4. Kaemsr JI. E. JIuHrBokpeaTuBHas IesITEIbHOCTD U €€ MPOSIBICHHs B HHTepHET-IucKypce // Yuensie 3amucku. 2015. T. 20.
C. 206-213.

5. JlactoBenkass M. A. BapnaTuBHOCTD aHTJIOSI3BIYHOTO PEKJIAMHOTO TEKCTA Kak (h)aKTOp €ro MparMaTudeckoro BO3ACHCTBHS:
qce. ... K. o 1 M., 2005. 288 c.

6. PemuykoBa E. H. JIunrsokpearnsHbie coctapistomue coBpeMeHHbIX CMI Ha (hoHEe aKTHUBHBIX S3BIKOBEIX IIPOIECCOB //
Humaniora: Lingua Russica. Tpyzsl o pycckoii n cnaBsackoil gunonorun. Tapry: U3n-Bo Tapryckoro yu-ta, 2009. JIunr-
Buctuka-XII. AKTHBHBIE IPOLIECCHI B PYCCKOM si3bIKe auaciopst u metpomnonuu. C. 303-316.

7. PsidoBa M. J. PazButue npexacraBieHus 06 amMOuBajIeHTHOCTU B (uinocopun Ha pydeske XX-XXI Bexos // BectHuk Myp-
MaHCKOT'0 FOCYapCTBEHHOTO TexHU4eckoro yHusepcurera. 2014. T. 17. Ne 4. C. 753-758.

8. PsadoBa M. J. ®opMmupoBaHie HOBBIX WACHTUYHOCTEH: JHAICKTHKA rIT00aIbHOTO U pernoHansHoro // Perunononorus. 2009.
Ne 4. C. 9-16.

9. CrpaxoBa A. B. ['eHnepHsle cTepeoTHIs! B pexiaMHON putopuke Bo @pannun u B Poccun // Bectank Poccuiickoro yHu-
BepcuteTa Apyx06! HaponoB. Cepus «JIuarBuctuka». 2010. Ne 3. C. 23-30.

10. Tanamaii T. C. CnoBooOpa3oBaTebHbBIE CPEICTBA sSI3bIKa HEMEIKOW pekiambl // BecTHuk bamkupckoro yHuBepcuTeTa.
2010. T. 15. Ne 4. C. 1167-1170.

11. Bild der Frau. 2016. Ne 7.

12. Cosmopolitan Germany. 2015. Ne 8.

13. Cosmopolitan UK. 2014. Ne 9.

14. Elle USA. 2014. Ne 10.

15. Freundin. 2015. Ne 7.

16. GQ Germany. 2015. Ne 7.

17. Harper’s Bazaar Germany. 2015. Ne 9.

18. Harper’s Bazaar UK. 2017. Ne 6.

19. Harper’s Bazaar USA. 2017. Ne 6.

20. In style USA. 2017. Ne 7.

21. Leech G. English in Advertising. A Linguistic Study of Advertising in Great Britain // Lingua. 1968. Vol. 19. Iss. 3-4. P. 316-319.

22. Marie Claire USA. 2014. Ne 10.

23. Men’s Fitness Germany. 2016. Ne 7.

24. Men’s Health Germany. 2015. Ne 3.

25. Men’s Health Germany. 2015. Ne 5.

26. Men’s Health Germany. 2015. Ne 8.

27. Men’s Health UK. 2017. Ne 8.

28. Petra. 2015. Ne 11.

29. Sowinski B. Werbung. Tiibingen: Niemeyer Verlag, 2008. 335 S.

30. Vogue UK. 2014. Ne 10.

LINGUISTIC CREATIVITY OF GENDER-MARKED ADVERTISING TEXTS
(BY THE MATERIAL OF THE GERMAN AND ENGLISH MASS MEDIA)
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99 ¢

In the article the content of the notions “linguistic creativity”, “language game” is actualized from the perspective of gender stu-
dies in linguistic science. These notions are becoming more widespread in the modern mass media and act as regulators
of the target audience with the help of the used linguistic means in advertising texts. The author focuses on the analyzed exam-
ples of linguistic creativity in English and German as a way of describing gender categories of “masculinity” and “femininity”
by the material of the “male” and “female” print glossy magazines in the period of 2014-2017. The conclusion about the effec-
tiveness of using the creative approach to the advertising texts composition is drawn.

Key words and phrases: gender; advertising text; linguistic creativity; language game; “male” advertisement; “female” adver-
tisement.



